
 

 

ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ ਚਉ਩ਦ੃ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 
Raag Kaanraa, Chau-Padas, Fourth Mehl, First House: 

ੴ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿਾ ਩ੁਰਖੁ ਤਨਰਭਉ ਤਨਰਵ੄ਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸ੄ਭੰ ਗੁਰ ਩ਰਸਾਤਦ ॥ 
One Universal Creator God. Truth Is The Name. Creative Being Personified. 
No Fear. No Hatred. Image Of The Undying. Beyond Birth. Self-Existent. By 
Guru's Grace: 

ਮ੃ਰਾ ਮਨੁ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਤਮਤਲ ਹਤਰਆ ॥ 
Meeting with the Holy people, my mind blossoms forth. 

ਹਉ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਕਉ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਩ਾਤਰ ਉਿਤਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I am a sacrifice, a sacrifice, a sacrifice, a sacrifice to those Holy beings; 
joining the Sangat, the Congregation, I am carried across to the other side. 
||1||Pause|| 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਿ਩ਾ ਕਰਹੁ ਩ਰਭ ਅ਩ਨੀ ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਩ਗ ਩ਤਰਆ ॥ 
O Lord, Har, Har, please bless me with Your Mercy, God, that I may fall at the 
feet of the Holy. 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਾਧ ਤਜਨ ਹਤਰ ਩ਰਭੁ ਜਾਤਨਆ ਤਮਤਲ ਸਾਧੂ ਩ਤਿਿ ਉਧਤਰਆ ॥੧॥ 
Blessed, blessed are the Holy, who know the Lord God. Meeting with the Holy, 
even sinners are saved. ||1|| 

ਮਨੂਆ ਚਲ੄ ਚਲ੄ ਬਹੁ ਬਹੁ ਤਬਤਧ ਤਮਤਲ ਸਾਧੂ ਵਸਗਤਿ ਕਤਰਆ ॥ 
The mind roams and rambles all around in all directions. Meeting with the 
Holy, it is overpowered and brought under control, 

ਤਜਉਂ ਜਲ ਿੰਿੁ ਩ਸਾਤਰਓ ਬਧਤਕ ਗਰਤਸ ਮੀਨਾ ਵਸਗਤਿ ਖਤਰਆ ॥੨॥ 
just as when the fisherman spreads his net over the water, he catches and 
overpowers the fish. ||2|| 

ਹਤਰ ਕ੃ ਸੰਿ ਸੰਿ ਭਲ ਨੀਕ੃ ਤਮਤਲ ਸੰਿ ਜਨਾ ਮਲੁ ਲਹੀਆ ॥ 
The Saints, the Saints of the Lord, are noble and good. Meeting with the 
humble Saints, filth is washed away. 

ਹਉਮ੄ ਦੁਰਿੁ ਗਇਆ ਸਭੁ ਨੀਕਤਰ ਤਜਉ ਸਾਬੁਤਨ ਕਾ਩ਰੁ ਕਤਰਆ ॥੩॥ 
All the sins and egotism are washed away, like soap washing dirty clothes. 
||3|| 



 

 

ਮਸਿਤਕ ਤਲਲਾਤਿ ਤਲਤਖਆ ਧੁਤਰ ਠਾਕੁਤਰ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਉਰ ਧਤਰਆ ॥ 
According to that pre-ordained destiny inscribed on my forehead by my Lord 
and Master, I have enshrined the Feet of the Guru, the True Guru, within my 
heart. 

ਸਭੁ ਦਾਲਦੁ ਦੂਖ ਭੰਜ ਩ਰਭੁ ਩ਾਇਆ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਉਧਤਰਆ ॥੪॥੧॥ 
I have found God, the Destroyer of all poverty and pain; servant Nanak is 
saved through the Naam. ||4||1|| 

 


